
St. Louise de Marillac Church 
1144 Harrison Avenue 

La Grange Park, IL 60526 

Parish Office 
4008 Prairie Avenue 
Brookfield, IL 60513 

708 485-2900 
hgaparish.org 

St. Barbara Church 
4000 Prairie Avenue 
Brookfield, IL 60513 

Holy Guardian Angels  Parish 
 

La Parroquia de los Santos Ángeles Custodios  
Parafia pod wezwaniem Świętych Aniołów Stróżów 

SATURDAY:   7/27/2024 
5:00 PM:      St Louise Church 
 

SUNDAY:      7/28/2024 
8:00 AM:      St Barbara Church 
9:30 AM:      St Louise  Church 
11:00 AM:    St Barbara Church 
12:30 PM:    St Barbara Church   
  (Spanish) 

 

MONDAY:    7/29/2024 
8:15 AM:      St Louise  Church 
TUESDAY:     7/30/2024 
8:15 AM:       St Barbara Church 
WEDNESDAY:  7/31/2024 
8:15 AM:        St Louise  Church 
THURSDAY:   8/1/2024 
8:15 AM:        St Barbara Church 
FRIDAY:          8/2/2024 
8:15 AM:        St Louise Church 

RECONCILIATION:  
SATURDAYS/SÁBADOS 
9 AM — 10 AM 
7/27/2024:  St Louise Church 
8/3/2024:  St Barbara Church 

   ADORATION:  
   TUESDAYS/MARTES 
    7 PM — 8 PM  
    7/30/2024:  St Louise Church  
    8/6/2024:  St Louise Church  

2024 

PRAYING OF THE ROSARY: 

 

 BEFORE EACH WEEKDAY MASS 
       AT 7:45 AM 
 FRIDAY/CADA VIERNES 
       6:00 PM: ST Barbara Church 

 

 

 

Full informaƟon is in the bulleƟn 
 

Inscripción para 2024—2025 
La formación de fe ahora está ABIERTA. 

La información completa está en el boletín. 



From the Pastor’s Desk 

“So they gathered them up and filled twelve 
baskets with fragments from the five barley 
loaves, left by those who had eaten.”  
(John 6:13) 
 
Both this Sunday’s first reading and gospel 
reading assure us that God provides for us 
in abundance.  Although we are limited in 
our capabilities, God is not limited in his.   
 
In his abundance, God not only cares for us, 
he satisfies us.  Our full satisfaction cannot 
be fulfilled, at least for long, through the 
material world or through other people, even 
those we love the most.   
 
There is an iconic scene at the end of the 
movie Jerry McQuire, when the eponymous 
main character (played by Tom Cruise)    
realizes he is deeply in love with his wife 
(played by Renée Zelwegger) and does not 
want to lose her.  As part of his plea to   
reconcile with his wife and persuade her of 
his sincere love for her, he famously says to 
her, “You complete me.”   
 
As suggestive as this statement might be of 
the profound significance of human love,  
only God can fulfill and complete us.  All the 
beauty and goodness that attract us to     
another person are but dim reflections of 
God’s beauty and goodness.   
 
Only God, who made us and allows us to 
participate in his love, can provide us with 
everything we need to be happy – and more!   
 
It is through Christ that we approach our 
Heavenly Father and warrant his everlasting 
community.  Only Christ can save us and 
only Christ can offer us eternal happiness 
and peace.   
 
The Eucharist, Christ’s Body and Blood,   
offers us a foretaste of this heavenly     
community that brings us fulfillment and 
abundance. 

- Fr. Brian Kean 

Desde el escritorio del pastor 

“Entonces los recogieron y llenaron doce cestas 
con los pedazos de los cinco panes de cebada 
que sobraron a los que habían comido”.  
(Juan 6:13) 
 
Tanto la primera lectura de este domingo como la 
lectura del evangelio nos aseguran que Dios nos 
provee en abundancia. Aunque nosotros estamos 
limitados en nuestras capacidades, Dios no está 
limitado en las suyas. 
 
En su abundancia, Dios no sólo se preocupa por 
nosotros, sino que también nos satisface.    
Nuestra plena satisfacción no puede lograrse, al 
menos por mucho tiempo, a través del mundo 
material o de otras personas, incluso de aquellos 
a quienes más amamos. 
 
Hay una escena icónica al final de la película  
Jerry McQuire, cuando el personaje principal del 
mismo nombre (interpretado por Tom Cruise) se 
da cuenta de que está profundamente             
enamorado de su esposa (interpretada por 
Renée Zelwegger) y no quiere perderla. Como 
parte de su súplica para reconciliarse con su   
esposa y persuadirla de su sincero amor por ella, 
él le dice: "Tú me completas". 
 
Por más sugerente que pueda ser esta           
afirmación sobre el profundo significado del amor 
humano, sólo Dios puede colmarnos y            
completarnos. Toda la belleza y la bondad que 
nos atraen hacia otra persona no son más que 
vagos reflejos de la belleza y la bondad de Dios. 
 
Sólo Dios, que nos hizo y nos permite participar 
de su amor, puede proporcionarnos todo lo que 
necesitamos para ser felices – ¡y más! 
 
Es a través de Cristo que nos acercamos a nuestro 
Padre Celestial y garantizamos su comunidad 
eterna. Sólo Cristo puede salvarnos y sólo Cristo 
puede ofrecernos felicidad y paz eternas. 
 
La Eucaristía, Cuerpo y Sangre de Cristo, nos 
ofrece un anticipo de esta comunidad celestial 
que nos trae plenitud y abundancia. 

- P. Brian Kean 



MASS INTENTIONS & OBSERVANCES   -  MISA INTENCIONES & OBSERVANCIAS 

READINGS FOR THE WEEK  -  LECTURAS DE LA SEMANA 
Monday/Lunes:  
Jer 13:1-11/Ps 32:18-19, 20, 21/Jn 11:19-27 or Lk 10:38-42 
Tuesday/Martes:                                                                      
Jer 14:17-22/Ps 79:8, 9, 11 and 13/Mt 13:36-43       
Wednesday/Miércoles:                                                           
Jer 15:10, 16-21/Ps 59:2-3, 4, 10-11, 17, 18/Mt 13:44-46 
Thursday/Jueves:  
Jer 18:1-6/Ps 146:1b-2, 3-4, 5-6ab/Mt 13:47-53              

Friday/Viernes:  
Jer 26:1-9/Ps 69:5, 8-10, 14/Mt 13:54-58 
Saturday/Sábado:  
Jer 26:11-16, 24/Ps 69:15-16, 30-31, 33-34/Mt 14:1-12 
Sunday/Domingo:  
Ex 16:2-4, 12-15/Ps 78:3-4, 23-24, 25, 54 (24b)/Eph 4:17, 
20-24/Jn 6:24-35 

Saturday/Sábado:  
5:00 Charles Stasica  
Sunday/Domingo:  17th Sunday in Ordinary Time 
8:00 Marge Kryda 
9:30 Luz Maria Luna  
11:00 The Most Abandoned Souls of Purgatory 
12:30 World Peace  
Monday/Lunes: Sts. Martha, Mary and Lazarus 
8:15 VicƟms of violence and their families  
Tuesday/Martes:   
8:15  Fr Mike Ahlstrom  

Wednesday/Miércoles:  St. IgnaƟus of Loyola 
8:15 For the Purgatory Society  
Thursday/Jueves:  St. Alphonsus Liguori 
8:15 Mike O’Malley  
Friday/Viernes:  
8:15  Francisco Ramirez Villarruel   
Saturday/Sábado:  
5:00 Tyl, Pawelk, Hudgens, Logsdon Families,               
 Sr. Cor Mrie & Theodore & Helen Wrobel 

PRAY FOR THE FAITHFUL  —— OREMOS POR LOS FIELES 

Collected this week            Goal              Below Goal 
Recolectado esta semana           Meta         por debajo de la meta 
           $8,100       $15,300    -$7,200 

 

Collected Year to Date*                    Goal   Below Goal 
Año recopilado hasta la fecha *          Meta         por debajo de la meta 
            $17,800       $30,600          -$12,800 
 
 

COLLECTIONS / COLECCIONES :  Week Ended 7/14/2024 

SICK/ENFERMOS:  
June:  Richard Cichon, Cindy Hackman, Dolores Lambert,  John McLaren, Lilian Schick, Ann Janacek, JeaneƩe Moore,      
Stephen Straka, Bertha Gomez,  Marion Kucko, Jamie O’Brien 
May:  Steven Wennerstrom, Vicente Cazares Cabrera, Elvira Torres, Anita DeStefano 
April: Jennifier Whitfield, Carman Davis, Ken Madrigal, Blanche Schwerin  
 

DECEASED/DIFUNTOS:  
Juan Manuel Rosales, Anne Watylyk, Julius Kaplan, James Hajek, ChrisƟna Lee, Laura Serrano, Marilyn Weisbrodt, 
John P. Scholtes, Nancy Sullivan, Maralee Powderly, Juan Luis Barreto, Jerome Duroska, Judith Jerosky, Carol Jaeky,          
James Janetopoulos,  Joseph Piekarz,  Edward Pokay, John H. Becker, Mary Ann Morici , Theresa Walther 

The Parish CollecƟon Goal  
is the estimated amount of  
Collections required to enable the  
Parish to meet its current budgeted        
obligations for this fiscal year, without    
any surplus. 
 

La Meta de Recaudación Parroquial  
es la canƟdad esƟmada  
de recaudaciones requeridas, que  
permiƟría a la Parroquia cumplir con  
sus obligaciones presupuestadas   
actuales para este año fiscal, sin  
ningún superávit. 

M  C   B ! 
You can make one-time or recurring gifts  
directly on our parish website.  
Setting up a profile takes  
only seconds.   

Puede hacer donaciones únicas o recurrentes      
directamente en el sitio web de nuestra parroquia. 

Configurar un perfil solo lleva unos   
segundos. 

Go to hgaparish.org, click on Vaya a hgaparish.org, haga clic en 



   DATE TIME   EVENT       LOCATION 

    7/28/2024 AŌer Masses  Summer Sale & Book Giveaway   St Barbara Church 
    8/2/2024 7:45 AM  DevoƟon to Scared Heart of Jesus  St Louise de Marillac  Church 
  6:00 PM  Rosary     St Barbara Church 
       9:00 PM—6:00 AM Nocturnal AdoraƟon   St Barbara Church       

Sunday mornings 10:30 AM—12:00 PM 
Wednesday Evenings 5:30 PM—7:00 PM 

Help spread God’s Love! 
All materials are provided. 

Teaching background is not required. 
Grab a friend and co-teach! 

If interested or have any questions, 
Please contact Carol Benda  
Email: cbenda@hgaff.org  
Phone: 708-927-4917  

Domingos por la mañana 10:30 a.m.—12:00 p.m 
Miércoles por la tarde 5:30 p.m.—7:00 p.m. 

¡Ayuda a difundir el amor de Dios! 
Se proporcionan todos los materiales. 
No se requiere experiencia docente. 

¡Reúne a un amigo y co-enseña! 
Si está interesado o tiene alguna pregunta, 

Por favor contacte a Carol Benda 
Email: cbenda@hgaff.org  
Teléfono: 708-927-4917 

YOU CAN MAKE               
A DIFFERENCE!! 

We are looking for volunteers            
who are interested in teaching            
for our upcoming 2024 — 2025        

Faith Formation Program. 

¡¡TU PUEDES HACER           
LA DIFERENCIA!! 

Buscamos voluntarios que están          
interesados en enseñar para           

nuestro  próximo 2024 — 2025          
Programa de Formación en la Fe. 

2024—2025 
Faith Formation 
Registration Is 

Now Open!!  

Classes: 
Sunday morning: 10:20 AM – Noon   
or  
Wednesday:  5:30 PM – 7:00 PM  

To Register on line: 
- Go to Holy Guardian Angels website: 
 https://hgaparish.org/en/ 
- Click on the Religious Education tab 
- A drop down menu will appear 
- Select Welcome 
- Select Registration 
If you need assistance with the registration,  
you can email or phone. 
Carol A. Benda:  cbenda@hgaff.org or 708-927-4017 

2024—2025 
¡¡La inscripción para 
la formación de fe 
ya está abierta!! 

Clases: 
Domingo por la mañana: 10:20 a. m. – mediodía 
o 
Miércoles: 17:30 – 19:00 

Para registrarse en línea: 
- Ir al siƟo web de los Santos Ángeles Guardianes: 
   https://hgaparish.org/en/ 
- Haga clic en la pestaña Educación Religiosa 
- Aparecerá un menú desplegable 
- Seleccione Bienvenido 
 Seleccione Registro 
Si necesita ayuda con el registro, 
Puedes enviar un email o llamar por teléfono. 
Carol A. Benda: cbenda@hgaff.org o 708-927-4017 



October 5th, 2024 
 

1:00 – 10:00 pm  

Holy Guardian Angels Parish  

Oktoberfest 
Saturday, October 5th 

1:00 pm – 10:00 pm 
St Louise de Marillac Parish Center 

Live entertainment,        
great food and drink, 

raffles, Children’s games, 
family fun, and MORE!   

Please look for updates  
in future bulletins. 

Parroquia de los Santos Ángeles Custodios 

Oktoberfest 
sábado, 5 de octubre  

1:00 pm – 10:00 pm 
Centro Parroquial Santa Luisa de Marillac 

Entretenimiento en vivo, 
excelente comida y bebida, 
sorteos, juegos infantiles, 
diversión familiar y MÁS! 

Busque actualizaciones en  
futuros boletines. 

CraŌers are needed to parƟcipate in the Holy Guardian Angels Fall Bazaar on November 23rd. If you are a craŌer, 
vendor or operate a home based business and would like to parƟcipate please contact Mary Kevorkian via email at  
marye.kevorkian@gmail.com or or you can apply online at: hƩps://forms.gle/kwWSthmSCgdC3igJ9.  

We’re looking for Crafters 
for the Fall Bazaar on 11/23/2024 

Catholic Women’s Club News — Noticias del Club de Mujeres Católicas 

Se necesitan artesanos para parƟcipar en el Bazar de Otoño de los Santos Ángeles Guardianes el 23 de noviembre. 
Si es artesano, vendedor o opera un negocio desde casa y le gustaría parƟcipar, comuníquese con Mary Kevorkian 
por correo electrónico a marye.kevorkian@gmail.com o puede presentar su solicitud en línea en:                      
hƩps://forms.gle/kwWSthmSCgdC3igJ9. 

Shop new rosaries, mugs, greeƟng cards, 
giŌs for sacraments and many more items for 
sale and many good Catholic books for free!  

Items will be available for viewing and purchase 
aŌer the 8:00 AM, 11:00 AM and 12:30 PM  
Masses in the vesƟbule. Please, CASH ONLY. 

S U M M E R  S A L E  A N D  B O O K  G I V E AWAY   
I N S I D E  S T .  B A R B A R A  C H U R C H  V E S T I B U L E   

J u l y  2 8 , 2 0 2 4  
A f t e r  A L L  S t  B a r b a r a  M a s s e s  

¡Compre nuevos rosarios, tazas, tarjetas de felicitación, 
obsequios para los sacramentos y muchos más arơculos 
a la venta y muchos buenos libros católicos graƟs!  

Los arơculos estarán disponibles para verlos y com-
prarlos después de las misas de 8:00 a. m., 11:00 a. m. y 
12:30 p. m. en el vesơbulo. Por favor, SÓLO EFECTIVO. 



COMUNIÓN EN CASA 

A veces, las enfermedades y otras dolencias 
hacen que sea completamente imposible que las 

personas confinadas en sus hogares asistan a 
Misa, pero el edificio de la iglesia no es el único 

lugar donde se puede recibir la Comunión. 
Si usted o un ser querido están confinados en     

su casa y no puede asistir a Misa, tenemos      
Ministros de Atención disponibles para llevar la 

Eucaristía a su hogar. Puede llamar a la rectoría al 
(708) 485-2900 y  solicitar una visita.                         

El  coordinador de la Eucaristía se comunicará        
con usted y programará una visita. 

Communion for the Homebound 
SomeƟmes illness and other infirmiƟes 
make it completely impossible for the 
homebound to come to Mass, but the 

church building isn’t the only place 
where one can receive Communion.  
If you or a loved one are homebound and 
unable to attend Mass, we have Ministers      
of Care available to bring the Eucharist to    

your home. You can call the rectory at                  
(708) 485-2900 and request a visit.                 

You will be contacted by the Eucharist         
coordinator and a visit will be scheduled.  

A JOURNEY IN FAITH U N  V I A J E  E N  F E  

Join us in January 2025,  
for a conversation around life,  
faith and meaning.  
  
In a world of isolation, anonymity, 
and keyboard-warriors, Alpha offers 
a space for honest, open, and    
judgment-free conversations about 
life’s biggest questions.  
There are no right answers or wrong 
thoughts, and no questions are off 
limits.  
For more information:  
Email: alpha@hgaparish.org 

Únase a nosotros en enero de 2025      
para una conversación sobre la vida,        
la fe y el significado. 
 
En un mundo de aislamiento, anonimato    
y guerreros del teclado, Alpha ofrece un   
espacio para conversaciones honestas, 
abiertas y sin juicios sobre las preguntas 
más importantes de la vida. No hay 
respuestas correctas ni pensamientos   
incorrectos, y ninguna pregunta está     
prohibida. 
Más información:  
Email: alpha@hgaparish.org 

Find us on Facebook: 
HGA Alpha 

ST BARBARA CHURCH 
FIRST SATURDAY OF THE MONTH 

9:00 PM— 6:00 AM 

Join us! 
7:45 AM Rosary 

8:15 AM Daily Mass 
St. Louise de Marillac Church 

First Friday 

 

8/2/2024 

DEVOTION TO THE SACRED HEART OF JESUS 



ADORATION 
Tuesdays 7 PM - 8 PM 
St. Louise de Marillac 
1st, 3rd, 5th Tuesday of the Month 
St. Barbara  
2nd & 4th Tuesday of the Month 

BAUTISMOS  
EN ESPAÑOL 
Tercer domingo del mes 
después de Misa de 12:30 p.m. 
CLASE DE PREPARACIÓN  
BAUTISMAL 
Santa Bárbara 10 AM 
Segundo sábado del mes  O 
Cuarto sábado del mes  
Centro Parroquial. 
Se DEBE hacer una cita antes de la clase. 
Por favor llame a la oficina parroquial. 

BAPTISMS  
IN ENGLISH: 
First Sunday of the Month  
St. Louise de Marillac at 12 PM 
BAPTISM PREPARATION  CLASSES 
First Monday of the Month 
St. Louise de Marillac at 7 PM 

OR 
Second Saturday of the Month  
St. Barbara Parish Center at 10 AM 
An Appointment MUST be made in 
advance of class.  
Please call the parish office.          

EUCARISTÍA 
Hay ministros para los infermos para 
llevar la Eucarisơa a su hogar. Llame         
a la oficina parroquial. 

EUCHARIST  
Ministers of care are available to bring 
the Eucharist to you at your home. 
Please call the parish office.          

RECONCILIATION 
Saturdays 9 AM - 10 AM 
St. Barbara  Church 
1st, 3rd, 5th Saturday of the Month 
St. Louise de Marillac Church 
2nd & 4th Saturday of the Month 

RECONCILIACIÓN 
Sábados 9 AM - 10 AM 
Iglesia de Santa Bárbara 
1er, 3er, 5to sábado del mes 
Iglesia de Santa Luisa de Marillac 
2° & 4°to sábado del mes 

ADORACIÓN 
Martes 7 PM - 8 PM 
Santa Luisa de Marillac 
1°, 3°, 5° martes del mes 
Santa Bárbara 
2° & 4° to martes del mes 

NOCTURNAL ADORATION 
First Saturday of Month 
9:00 PM — 6:00 AM 
St Barbara Church 
Entry thru the side door facing the 
Parish office. 

ADORACIÓN NOCTURNA 
Primer sábado del mes 
9:00 PM — 6:00 AM 
Iglesia de Santa Bárbara 
entren por la puerta lateral que 
da cara a la oficina parroquial  

IMPORTANT BULLETIN  INFORMATION: 
ALL communicaƟon to insert  informaƟon in the bulleƟn MUST be sent to  

bulleƟn@hgaparish.org  
All requests MUST be received by the editor by 5:00 PM on Friday, 8 days before 

Sunday’s publication.  Except during the holiday season. 

MARRIAGE 

Please call the parish office to  
schedule your wedding.  

MATRIMONIO 
Por favor llame a la oficina  
parroquial para programar su boda. 

PARISH OFFICE HOURS 
 MONDAY—FRIDAY:   

9 AM—5 PM 
 

STAFF CONTACT 

Pastor 
        Fr. Brian Kean  
        bkean@hgaparish.org 
Associate Pastor 
        Fr. Sergio Mena 
        smena@hgaparish.org 
Deacon 
        Dave Brencic 
        dbrencic@archchicago.org 
Deacon 
        Tom Carlson 
         tcarlson@archchicago.org 
Director of OperaƟons 
         Lynn Waterloo 
         lwaterloo@hgaparish.org  
Music Director 
          Jim Harrold 
          jharrold@hgaparish.org 
Faith FormaƟon Coordinator 
          Carol Benda 
          CBenda@hgaff.org 
Pastoral Care Coordinator 
          Michael Kuharchuk 
          foodpantry@hgaparish.org  
Office Administrator 
          Alejandra "Gaby" Perez  
          AGPerez@hgaparish.org  
Office Administrator 
          Lucy Lewis 
          llewis@hgaparish.org  
BulleƟn Editor 
         Ann Janacek 
         bulleƟn@hgaparish.org 
IT Coordinator   
          Larry Korenchan   
          lkorenchan@hgaparish.org                              
Custodian (St Barbara Campus) 
           Juvenal Arriaga  
           jarriaga@hgaparish.org 
Custodian (St Louise Campus) 
           Richard Craig  
           rcraig@hgaparish.org 
 

            708 295-7336 
           9300 W. 47th St. Brookfield, IL 

Our Pantry needs: 
 

Granola bars, Fruit Snacks, 

Boxed Juices, Canned Fruit, 

Canned Soups, Canned Tuna, 

Canned Chicken, Bags of Rice, 

Pancake Syrup, Chili, 

Canned Kids Pasta,  

Canned Mixed Veggies, 

Instant Mashed Potatoes, 

Shampoo, Body Wash, 

& Monetary Donations  

Nuestra Despensa necesita: 
 

Barras de granola, bocadillos de 
frutas, Jugos en caja, fruta          
enlatada, Sopas enlatadas,       
Atún enlatado, 

Pollo enlatado, Bolsas de arroz, 

Sirope para panqueques, chile, 

pasta para niños enlatada, 

verduras mixtas enlatadas, 

puré de patatas instantáneo, 

champú, gel de baño, 

y donaciones monetarias 

 THIS SUNDAY  
7/28/2024 

St. Louise Church 
9 -  11 AM 

 

Future Collection Dates:  
8/11, 8/25 & 9/8   



For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com              St Louise De Marillac LaGrange, IL             B 4C 01-4088

56 Drafts
300+ Bourbon, 
Scotch & Whisky

UFC, Boxing, NFL Ticket, BTN, SEC, ACC etc...

8900 Fairview Ave  | Brookfield, IL 60513
708-255-5933 • WWW.SEBASTIANSHOUSE.COM

We’re open 7 Days a weekWe’re open 7 Days a week
7:00AM – 3:00PM7:00AM – 3:00PM

Serving BreakfastServing Breakfast
& Lunch& Lunch

www.brookfieldbreakfast.comwww.brookfieldbreakfast.com

3755 Grand Blvd.
Brookfield, IL

708-905-5960

Tuesday thru SundayTuesday thru Sunday

7:00AM – 3:00PM7:00AM – 3:00PM
Closed MondaysClosed Mondays

Serving BreakfastServing Breakfast
& Lunch& Lunch

www.lagrangebreakfastcafe.comwww.lagrangebreakfastcafe.com

24 W. Burlington Ave.
La Grange, IL

708-469-7319

JOHNSON-NOSEK FUNERAL HOME & CREMATION SERVICES
Owned & Operated by the Nosek Family • 6 Generations of Dignified Service

We believe a FAMILY makes all the difference...a difference you can see and feel.
Frank J. Nosek • Deborah L. Nosek • Nina M. Nosek-Musser

3847 Prairie Ave., Brookfield, IL • Call Now - Available 24/7 (708) 485-0214 • www.JohnsonNosek.com

DERMATOLOGY  

DR. MichAEL O’DOnOGhuE
BOARD cERTiFiED DERMATOLOGiST 

1415 W. 47Th ST. 
LA GRAnGE, iL

AppOinTMEnTS cALL: 

708-765-3111
WWW.iLLinOiSDERM.cOM

LET’S GROW  
YOUR BUSINESS 

Place Your Ad Here  
and Support Our Parish!

 
CONTACT ME  
Larry Steiner

 
lsteiner@4LPi.com • (800) 950-9952 x2102

Illinois

CatholicMatch.com/IL

Local Real Estate Broker
Cell: 708-372-2579
4472 Lawn Ave.
Western Springs, IL 60558
sherrisauer@atproperties.com

Ask me about a Free Home Evaluation

www.HitzemanFuneral.com  |  708-485-2000 
9445 W. 31st Street, Brookfield, IL 60513

Celebrating 120 years as family owned and operated


